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 Reviewer’s comment Author’s comment(if agreed with reviewer, correct the manuscript and 

highlight that part in the manuscript. It is mandatory that authors should write 
his/her feedback here) 

Compulsory REVISION comments 
 

 
How many cases have been reported so far. Mention about the cases reported. 
Go through the discussion part some sentences are missing 
 

The Paper was reports of unusual complication of Injection abscess and are 
rare, therefore may not be found many. The main reasons why they are 
reported as case study and not to deny the world community of health 
Practioners that rare things still occur today, these information is invaluable 
for knowledge.  
I have perused the discussion aspect and I have dealt with missing 
sentences, and place some corrections in yellow. However you may indicate 
which line you may feel need second look by indicating the number line.  
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